Breakfast | Desayunos

Breakfast | Desayuno | 7:00h - 11:00h

Continental Breakfast | Desayuno Continental | 28

Your choice of coffee or tea
Servicio de té o café

Freshly squeezed orange juice
Zumo de naranja

Fresh fruit salad
Ensalada de fruta fresca de temporada

Natural, skimmed or fruit fresh farm yogurt
Yogur ecoldgico entero, desnatado o de fruta

Homemade pastry and bread basket with butter and jams
Cesta de bolleria y panes artesanales con mantequilla y confituras

Cured meat and cheese assortment
Seleccion de embutidos y quesos

American Breakfast | Desayuno Americano | 36

Your choice of coffee or tea
Servicio de té o café

Freshly squeezed orange juice
Zumo de naranja

Fresh fruit salad
Ensalada de fruta fresca

Natural, skimmed or fruit fresh farm yogurt
Yogur ecoldgico entero, desnatado o de fruta

Homemade pastry and bread basket with butter and jams
Cesta de bolleria y panes artesanales con mantequilla y confituras

Cured meat and cheese assortment
Seleccion de embutidos y quesos

* Price per person
Precio por persona

* Price per person
Precio por persona

Your choice of eggs served with spinach, tomato, mushrooms, bacon or “butifarra” sausage
Huevos a su gusto con acompanamiento de espinaca, tomate, setas, panceta o butifarra

If you have breakfast included and wish to take it in your room you will be served the

American Breakfast with an extra charge of 6€ per person

Si usted tiene el desayuno incluido y desea tomarlo en su habitacion se le servira el

Desayuno Americano con un cargo adicional de 6€ por persona

Todos los pedidos del servicio de habitaciones tienen un cargo adicional de 6

Precios en euros | IVA Incluido



Healthy Breakfast | Desayuno Healthy | 28

Your choice of coffee or tea
Servicio de té o café

Freshly squeezed orange or grapefruit juice
Zumo de naranja o pomelo natural

Fresh fruit salad
Ensalada de fruta fresca de temporada

Natural, skimmed or fruit fresh farm yogurt
Yogur ecoldgico entero, desnatado o de fruta

Toasted wholemeal bread with turkey and low fat cheese
Tostadas integrales con jamén de pavo y queso fresco

Egg white omelette
Tortilla de claras

Arabic Breakfast | Desayuno Arabe | 36

Your choice of coffee or tea
Servicio de té o café

Freshly squeezed orange juice
Zumo de naranja

Dried fruits
Frutos secos

Hummus
Hummus

Halloumi cheese
Queso halloumi

Arabic bread
Pan arabe

Halal cured meat assortment
Surtido de embutidos halal

Shakshuka eggs
Huevo shakshuka

Breakfast | Desayunos

* Price per person
Precio por persona

* Price per person
Precio por persona

All our breakfast can be vegetarian and with gluten-free options.
Todos nuestros desayunos pueden ser vegetarianos y con opciones sin gluten.

* Gluten-free pastries, skimmed, soy, almond, lactose free and oat milk are available for your coffee or cereals
Tenemos disponibles bolleria sin gluten, leche desnatada, de soja, de almendra, sin lactosa y de avena

para su café o cereales

Room service orders have an extra charge of 6

Prices in euros | VAT included



Breakfast | Desayunos

Breakfast | Desayuno | “ La Carte”

Drinks | Bebidas

Your choice of coffee ortea | 6
Servicio de té o café

Hot chocolate | 6
Chocolate a la taza

Freshly squeezed orange juice | 8
Zumo de naranja natural

Juices: pineapple, tomato | 6
Zumos de pina, tomate

Cold-press Flower Power | 8
Apple, spinach, celery, ginger and lime | Manzana, espinacas, apio, jengibre y lima

Cold-press Ginger Boy | 8
Apple, pineapple, ginger and lemon | Manzana, pifa, jengibre y limén

Fresh fruit, Yogurt and Cereals | Fruta, Yogures y Cereales

«# Natural, skimmed or fruit fresh farm yogurt | 6
Yogur ecoldgico entero, desnatado o de fruta

«# Cereals — muesli, all bran, corn flakes, choco pops | 6
Cereales - muesli, all bran, corn flakes, choco pops

<A Fresh fruit salad | 12
Ensalada de fruta fresca de temporada

«# Bowl of red berries | 12
Bol de frutos rojos

</ Porridge with mixed berries or banana | 12
Gachas con frutos rojos o platano

« Acai bowl with lactose-free yogurt, banana and granola | 14
Bowl de acai con yogur sin lactosa, platano y granola

«# Chia bowl with coconut milk, mango and dried cranberries | 14
Bowl de chia con leche de coco, mango y arandanos secos

U

Todos los pedidos del servicio de habitaciones tienen un cargo adicional de 6 Precios en euros | IVA Incluido
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Breakfast | Desayunos

Bakery | Pan y bolleria

«# Homemade pastry and bread basket with butter and jams | 16
Cesta de bolleria y panes artesanales con mantequilla y confituras

«/ Pancakes with maple syrup or Nutella | Pancakes con jarabe de arce o Nutella | 10

* Gluten free options available | Tenemos disponibles opciones para celiacos

Cured meats & cheeses | Embutidos y Quesos

1 Cured meat and cheese assortment | 22
Seleccion de embutidos y quesos

Cured meat assortment | Seleccion de embutidos | 22
“Gran Reserva” Iberian ham with “pa amb tomaquet”

- crispy tomato-rubbed bread with olive oil

Jaman ibérico “Gran Reserva” con pan con tomate | 34

Selection of hallal cold cuts | Seleccién de embutidos hallal | 22

~/ Grilled halloumi cheese with oregano | 9
Queso halloumi a la plancha con orégano

«f Cheese assortment with crispy toasted bread and jams | 22
Surtido de quesos con tostas crujientes y confituras

Smoked salmon, cream cheese and crispy bread | 23
Salmoén ahumado, crema de queso y crujientes de pan

* Gluten free options available | Tenemos disponibles opciones para celiacos

Others | Otros

&) Homemade hummus with paprika and pita bread | 16
Hummus casero con pimenton y pan de pita

&) Baba ganush and pita bread | Baba ganush con pan de pita | 16

&) Seed bread toast with vegan cream cheese, tomato confit and tender leaves | 15
Tostada de pan con semillas con crema de queso vegano, tomate confit y hojas tiernas

«f Toast with avocado with or without poached egg | 15
Tostada con aguacate con o sin huevo pochado

f/\ﬂ Steamed rice with egg omelet and asian dressing | 15 &
Arroz al vapor con tortilla de huevo y alifio asiatico M ‘ﬂ ~F ‘7

Room service orders have an extra charge of 6 Prices in euros | VAT included



Breakfast | Desayunos

Eggs | Carta de huevos

4 Fried | 12
Fritos

'~/ Scrambled | 12
Revueltos

3~ Poached | 12
Pochados

3~ Boiled | 12
A la coque

Benedict with salmon | 19
Benedict con salmén

Benedict with bacon or spinach | 16
Benedict con panceta o espinacas

3~ Omelette | 12
Tortilla a la francesa

¥~/ Egg white omelette | 12
Tortilla de claras

/Ef?\ﬂ Spanish omelette | 14
Tortilla espanola

'/ Omelette as you wish * | 14
Tortilla a su eleccion *

4~/ Shakshuka | 16
Shakshuka

* cheese, ham, bacon, mushrooms, spinach or tomato
queso, jamon York, panceta, setas, espinacas o tomate

Todos los pedidos del servicio de habitaciones tienen un cargo adicional de 6
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Precios en euros | IVA Incluido



In Room Dinning Menu

In Room Dinning Menu | 11:00h - 23:00h

Starters | Entrantes

jfi/\ﬂ Bufala mozzarella and tomato salad with rocket leaves | 21
Ensalada de mozzarella de bifala, corazén de tomate y ridcula

"
N

Lettuce salad with cherry tomato, avocado and olives | 15
Ensalada de lechugas con tomate cherry, aguacate y aceitunas

Cesar Salad | Ensalada César
Mix of lettuce with chicken, croutons, parmesan cheese and Caesar sauce
Mezcla de lechugas con pollo, picatostes, ldminas de parmesano y salsa César | 22

“Gran Reserva” Iberian ham with crispy tomato-rubbed bread with olive oil | 34
Jamon ibérico “Gran Reserva” con pan con tomate *

Iberian cecina halal with bread sticks | 32
Cecina ibérica halal con palitos de pan *

® 7 Catalan eco cheeses assortment with raisin bread and nuts | 22
Surtido de quesos catalanes ecoldgicos con pan de pasas y nueces *

Smoked salmon with cream cheese and crispy bread | 23
Salmoén ahumado, crema de queso y crujientes de pan *

/ Seasonal vegetable cream with croutons | 15
Crema de verduras de temporada con picatostes

+# Penne with San Marzano tomato sauce, buffalo mozzarella and basil | 23
Penne con salsa de tomate San Marzano, mozzarella de bufala y albahaca

Tagliatelle with beef bolognese and parmesan | 23
Tagliatelle con bolonesa de ternera y parmesano
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Gluten-free white corn or sorghum pasta with San Marzano tomato sauce, asparagus and
parmesan | 23

Pasta de maiz blanco o de sorgo sin gluten con salsa de tomate San Marzano, esparragos y
parmesano

Potato omelette, Iberian ham and crispy tomato-rubbed bread with olive oil | 22
Tortilla de patatas, jamon ibérico y pan de coca con tomate *

* Ask for gluten free bread | Pregunte por pan sin gluten
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Room service orders have an extra charge of 6 Prices in euros | VAT included



In Room Dinning Menu

M
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Todos los pedidos del servicio de habitaciones tienen un cargo adicional de 6

Sandwiches | Sandwiches

Hot Sandwich with halal turkey ham, manchego cheese and spinach leaves
Sandwich caliente de pavo halal, queso manchego y hojas de espinaca

Hot ham and cheese sandwich | 18
Sandwich caliente de jamon dulce y queso

Veggie sandwich with burrata, tomato confit and lettuce | 20
Sandwich vegetal con burrata, tomate confit y lechuga

200g Beef burger | 28

with tomato, lettuce, bacon, egg, onion and Manchego cheese
Hamburguesa de 200 grs. de carne de vacuno con tomate,
lechuga, bacon, huevo, cebolla y queso Manchego

* All sandwiches are accompanied by green salad or French Fries
Todos los bocadillos van acompafiados de ensalada verde o patatas fritas

Fish | Pescado

Fish of the day with potato and lime purée and sautéed asparagus | 30
Pescado del dia con puré de patata y lima y esparragos salteados

Meat | Carnes

Beef fillet with sauted potatoes and shallots and red wine sauce | 38
Solomillo de vaca con patatas y chalota salteadas y salsa de vino tinto

Grilled halal chicken breast with baby gem lettuce and confit tomato | 26

| 20

Pechuga de pollo halal a la plancha con lechuga cogollo a la grilla y tomate confit

Precios en euros | IVA Incluido



In Room Dinning Menu

Pizza

<4 Pizza Margherita with basil | 20
Pizza Margarita con albahaca

Pizza with smoked cheese, mushroom and iberian ham | 25
Pizza con scamorza ahumada, setas y jamon ibérico

Side Dishes | Guarniciones

¥ </ Green salad: lettuce, onions and olives | 8
Ensalada verde: brotes de lechuga, cebolla i aceitunas

A French Fries | 10
Patatas fritas

'~/ Mashed potatoes | 10
Puré de patatas

jf;\ﬂ Sautéed potatoes with shallot and asparagus | 10
Patatas salteadas con chalota y esparrago

«/ Crispy tomato-rubbed bread with olive oil AOE | 6
Pan de coca con tomate y aceite de oliva AOE

Desserts | Postres

Chocolate cake with crumble and tonka bean sauce* | 12
Tarta de chocolate, con crumble y salsa de haba tonka*

Selection of ice cream and sorbets | 10
Seleccion de helados y sorbetes
'/ Seasonal fresh fruit salad | 14
Ensalada de fruta fresca de temporada

* Gluten free and/or lactose free option available | Opcion sin gluten y/6 sin lactosa disponible

/
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Room service orders have an extra charge of 6 Prices in euros | VAT included
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In Room Dinning Menu

Night Menu | Menti Noche | Overnight Menu
23:00h - 7:00h

"~/ Bufala mozzarella and tomato salad with rocket leaves | 21
Ensalada de mozzarella de bifala, corazén de tomate y ridcula

M= Hot halal turkey, manchego cheese and spinach leaves sandwich with potato chips | 18
Sandwich caliente de pavo halal, queso manchego y hojas de espinaca con patatas chips

Warm ham and cheese sandwich with chips | 18
Sandwich caliente de jamon y queso acompanado de patatas chips

Gran reserve iberian ham with bread sticks
Jaman ibérico gran reserva con palitos de pan | 34

Iberian cecina halal with bread sticks | 32
Cecina ibérica halal con palitos de pan

 Pizza margarita with basil | 20
Pizza margarita con albahaca

Pizza with smoked scamorza, mushrooms and iberian ham | 25
Pizza con scamorza ahumada, setas y jamon ibérico

Vanilla ice cream | 10
Helado de vainilla
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Todos los pedidos del servicio de habitaciones tienen un cargo adicional de 6 Precios en euros | IVA Incluido



Little Guest | Pequerios huéspedes

Tor the little guest
(Para nuestros pequenos ﬁuésgec?es

0 Penne Pasta with tomate sauce and Basil | 14

0asta 0Penne con salsa de tomate y alafaca

Chicken Breast with Qatatas fritas | 15
ZPecﬁuga de @0//@ con gatatas fritas

Chicken %uggets with french fries | 19
%uggets de @o”o con gatatas fritas

,{5/ Fish of the 3ag with mashed eotatoes | 19
(Pescade del dia con puré de patatas

Beef filet with french fries | 19

Solomille de ternera con patatas fritas
%eef 6ur3er with frencﬁ ﬁies | 19
%amﬁurguesa de ternera con patatas fritas @

30 Fresh fruit | 8 I

Plato de fruta fresca

/
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Room service orders have an extra charge of 6 Prices in euros | VAT included



Drinks | Bebidas

Drinks | Bebidas

Soft drinks and waters | Refrescos y aguas

Still mineral water 50 cl | Agua mineral 50 ¢l | 5

Vichy Catalan sparkling water 50 cl | Agua con gas Vichy Catalan 50 ¢/ | 5
San Pellegrino sparkling water 50 cl | Agua con gas San Pellegrino 50 ¢l | 6
Soft drinks | Refrescos | 6

Red Bull | 7

Juices | Zumos

Freshly squeezed orange juice | Zumo de naranja natural | 8
Juices: pineapple, tomato | Zumos de pifa, tomate | 6

Cold-press Flower Power | 8
Apple, spinach, celery, ginger and lime | Manzana, espinacas, apio, jengibre y lima

Cold-press Ginger Boy | 8
Apple, pineapple, ginger and lemon | Manzana, pina, jengibre y limén

Beer | Cerveza

Estrella Damm | 7
Free Damm | Sin alcohol | 7
Bella Lola | 8

Ocean Beer | 8

“Ocean Beer allocates 100% of the profits to support the restoration and protection of the
ocean and marine life”

“Ocean Beer destina el 100% de los beneficios a apoyar la restauracion y proteccion del océano
y de la vida marina”

Sparkling wine & Champagne | Espumosos y champagne 0,751

Clos de Gelida 4 Heretats B.N. Gran Reserva, D.O. Penedés, Costers de I’Anoia | 42
Macabeo, Xarel-lo, Parellada, Chardonnay

Louis Roederer Brut Premier Collection | 120
Pinot Noir, Chardonnay, Pinot Meunier

Louis Roederer Vintage Rosé, A.0.C. | 142
Pinot Noir, Pinot Meunier, Chardonnay

Todos los pedidos del servicio de habitaciones tienen un cargo adicional de 6 Precios en euros | IVA Incluido



White wine | Vino blanco 0,751

In.Vita, D.O. Alella | 35
Pansa Blanca, Sauvignon Blanc

Do Ferreiro, D.O. Rias Baixas | 48
Albarino

Rose wine | Vino rosado 0,751

Muga, D.0.Ca Rioja | 35
Garnacha, Viura, Tempranillo

Red wine | Vino tinto 0,751

AT Roca Sileo, D.0. Montsant | 38
Garnacha, Samso

Abadia Retuerta, Sardon de Duero | 66
Tinta fina, Cabernet Sauvignon, Merlot

Bottles | Botellas 0,751

Whisky
Aberfelfy 12 y.0. | 220
Dewar's 15 | 220

Gin
Bombay Sapphire | 190
Star of Bombay | 240

Vodka

Grey Goose | 220
Beluga | 320
Ron

Bacardi 8 y.o. | 190
Santa Teresa 1796 | 230

Tequila

Patrén Silver | 190
Patrén Platinium | 390

Room service orders have an extra charge of 6

Drinks | Bebidas

Prices in euros | VAT included





